
Investièné životné poistenie UNIQÁT Invest je produkt životného poiste-
nia, v rámci ktorého sa dojednáva poistenie pre prípad úmrtia s investiè-
nou zložkou ako hlavné poistenie a volite¾né pripoistenia. Poistite¾om je 
UNIQA pois ovòa, a.s.. Pre investièné životné poistenie UNIQÁT Invest 
platia príslušné ustanovenia Obèianskeho zákonníka, Všeobecné poistné 
podmienky pre poistenie osôb – 2017 (ïalej aj „VPP“), príslušné poistné 
podmienky (ïalej aj „PP“), tieto zmluvné dojednania, ustanovenia uve-
dené v návrhu poistnej zmluvy a uzavretá poistná zmluva. Ustanovenia 
týchto zmluvných dojednaní, ktoré sú upravené odchylne od ustanove-
ní VPP a PP, majú prednos  pred ustanoveniami VPP a PP.

Pre hlavné poistenie s investiènou zložkou a doplnkovou inv. zložkou sú sú-
èas ou návrhu poistnej zmluvy a okrem VPP platia aj „Poistné podmienky 
pre investièné životné poistenie – 2017“ (ïalej len „PP IŽP“) a „Sadzobník 
poplatkov a preh¾ad zásad pre investièné životné poistenie UNIQÁT In-
vest“ (ïalej len „Sadzobník poplatkov“). 
Pre poistenia, ktoré je možné dojedna  ako pripoistenia v rámci produktu 
UNIQÁT Invest sú súèas ou návrhu poistnej zmluvy a platia okrem VPP aj 
uvedené poistné podmienky: 

    pre pripoistenie úmrtia aj „Poistné podmienky pre poistenie pre prí-
pad úmrtia – 2017“, 

  pre pripoistenie prvého rizika „Poistné podmienky pre poistenie prvé-
ho rizika – 2017“,

  pre pripoistenie invalidného dôchodku, pripoistenie invalidity s klesa-
júcou aj konštantnou poistnou sumou, pre pripoistenie úrazovej inva-
lidity aj „Poistné podmienky pre poistenie invalidity – 2017“,

  pre pripoistenie oslobodenia od platenia poistného v prípade úplnej 
invalidity aj „Poistné podmienky pre poistenie oslobodenia od plate-
nia poistného v prípade úplnej invalidity – 2017“,

  pre úrazové pripoistenie, pre pripoistenie horných konèatín pre pri-
poistenie kombinovanej úrazovej invalidity aj „Poistné podmienky pre 
úrazové poistenie – 2017“,

  pre pripoistenie kritických chorôb dospelého aj „Poistné podmienky pre 
poistenie kritických chorôb dospelého – 2017“,

  pre pripoistenie kritických chorôb die a a aj „Poistné podmienky pre 
poistenie kritických chorôb die a a – 2017“,

  pre pripoistenie denných dávok pri pracovnej neschopnosti, pre pripois-
tenie mesaèných dávok pri pracovnej neschopnosti aj „Poistné podmien-
ky pre poistenie dávok pri pracovnej neschopnosti – 2017“,

  pre pripoistenie chirurgických nákladov aj „Poistné podmienky pre 
poistenie chirurgických nákladov – 2017“,

  pre pripoistenie dennej dávky poèas hospitalizácie, pre pripoistenie 
dennej dávky poèas hospitalizácie vrátane sprevádzajúcej osoby aj 
„Poistné podmienky pre poistenie dennej dávky poèas hospitalizácie/
poistenie dennej dávky poèas hospitalizácie  vrátane sprevádzajúcej 
osoby – 2017“,

  pre pripoistenie asistenèných služieb aj „Poistné podmienky pre pois-
tenie asistenèných služieb – 2017“.

Všeobecné poistné podmienky a poistné podmienky pre dojednávané 
poistenia sú neoddelite¾nou súèas ou návrhu poistnej zmluvy (ïalej aj 
„návrh PZ“). 

Dynamika poistného a poistných súm: Pre poistenie dojednávané so skú-
maním zdravotného stavu poisteného P1 sa dojednáva dynamika poistného 
a poistných súm, s výnimkou hlavného poistenia vrátane investiènej a do-
plnkovej inv. zložky, pripoistení s klesajúcou poistnou sumou a pripoistenia 
asistenèných služieb. Podmienky a spôsob realizácie dynamiky sú uvedené 
vo VPP.
Z¾ava z poistného: je poskytovaná v rozsahu uvedenom vo VPP a v „Poistných 
podmienkach pre z¾avy a opcie – 2017“. 
Opcia na navýšenie poistnej sumy: je poskytovaná pre pripoistenie pre prí-
pad úmrtia v rozsahu uvedenom vo VPP a v „PP pre z¾avy a opcie – 2017“. 
Osoba, ktorá sa po uzavretí poistnej zmluvy stane poistníkom, je do oka-
mihu uzavretia poistnej zmluvy, v zmysle VPP, oznaèovaná aj ako záujem-
ca o poistenie.
Poistník, poistený a oprávnená osoba sa nepodie¾a na výnosoch poistite¾a.

V ïalšom texte zmluvných dojednaní sú použité aj nasledovné skratky: 
PZ – poistná zmluva, OZ – Obèiansky zákonník

Uzavretie poistnej zmluvy 
Poistná zmluva je uzavretá v deò, keï poistite¾ prijme návrh poistnej zmlu-
vy. Poistite¾ zašle záujemcovi o poistenie poistku ako potvrdenie o uzavretí 
poistnej zmluvy.
V prípade, ak v návrhu PZ vyjadril záujemca o poistenie súhlas so zvý-
šením poistného v dôsledku ocenenia rizík pois ovaných osôb bez toho, 
aby s ním poistite¾ túto úpravu prejednal, môže dôjs  k uzavretiu poistnej 
zmluvy, s upravenou výškou poistného voèi hodnote uvedenej v tomto 
návrhu poistnej zmluvy bez požadovania dodatoèného súhlasu záujemcu 
o poistenie. 
V prípade, ak poistite¾ zasiela záujemcovi o poistenie protinávrh, bude po-
istenie v zmenenom rozsahu uzatvorené iba za predpokladu, že záujem-
ca o poistenie prijme protinávrh poistite¾a. Súhlas s vykonanými úpravami 
a prijatie protinávrhu vyjadrí záujemca o poistenie/poistník písomne, resp. 
zaplatením poistného po prevzatí protinávrhu. Protinávrh poistite¾a je po-
trebné prija  do 1 mesiaca od prevzatia protinávrhu. 
Po uzavretí PZ poskytuje poistite¾ zmluvne dojednaný rozsah poistenia od 
dátumu zaèiatku poistenia uvedeného v poistke. 

Možnosti zrušenia poistnej zmluvy po jej uzavretí
V súlade s ustanovením § 800 ods. 2 OZ sa dojednáva, že poistenie môže 
vypoveda  každá zo zmluvných strán do dvoch mesiacov od uzavretia po-
istnej zmluvy; výpovedná lehota je osem dní, zaèína plynú  nasledujúci 
deò po doruèení výpovede druhej zmluvnej strane a jej uplynutím pois-
tenie zanikne. V súlade s ustanovením § 802a ods.1 OZ má poistník právo 
najneskôr do tridsa  dní odo dòa uzavretia poistnej zmluvy od tejto zmluvy 
odstúpi . Toto právo je potrebné uplatni  písomne a doruèi  na adresu po-
istite¾a. V odstúpení od poistnej zmluvy je potrebné uvies  èíslo poistnej 
zmluvy, svoje meno, priezvisko, rodné èíslo, dátum podpisu a vlastnoruè-
ný podpis. V prípade odstúpenia od poistnej zmluvy sa poistná zmluva 
ruší od poèiatku. Poistite¾, v súlade s ustanovením § 803 ods.4 OZ, vráti 
poistníkovi bez zbytoèného odkladu, najneskôr však do tridsa  dní od od-
stúpenia, zaplatené poistné, pritom má právo si od zaplateného poistného 
odpoèíta  prípadné poistné plnenie. Ak poskytnuté poistné plnenie presa-
huje výšku zaplateného poistného, vráti poistník resp. poistený poistite¾ovi 
výšku poistného plnenia, ktorá presahuje zaplatené poistné.

Zaèiatok poistenia
Na základe návrhu záujemcu o poistenie a v súlade s poistno-technickými 
zásadami poistite¾a je zaèiatok poistenia dátum uvedený v poistke.

Poistenie P1 dojednávané bez skúmania zdravotného stavu 
1.  Podmienky pre prijate¾nos  do poistenia bez skúmania zdravotné-

ho stavu:
1.1.  Do poistenia dojednávaného bez skúmania zdravotného stavu je prija-

te¾ná osoba, ktorá k dátumu podpisu návrhu PZ nie je nepoistite¾nou 
osobou v zmysle VPP, èl. 3, ods. 1 a 2, t.j.: nie je práceneschopná; 
neužíva drogy (s výnimkou legalizovaných ¾ahkých drog); neabsolvo-
vala odvykaciu lieèbu od alkoholu alebo drog v priebehu posledných 
dvoch rokov pred dojednávaním poistenia; nie je infikovaná vírusom 
HIV; netrpí epilepsiou, úplnou slepotou alebo hluchotou; nie je hos-
pitalizovaná, ani jej nebola doporuèená domáca starostlivos , domáca 
lieèba, operácia alebo hospitalizácia z dôvodu ochorenia alebo úrazu; 
nemá neobjasnené zdravotné ažkosti alebo nepodstúpila žiadne diag-
nostické vyšetrenie alebo operácie, ktorých výsledok nie je k dátumu 
podpisu návrhu PZ známy a ani jej takéto vyšetrenie / operácia neboli 
odporuèené; nemá priznanú invaliditu, ani v èase dojednávania poiste-
nia nemá podanú žiados  na uplatnenie nároku na invalidný dôchodok 
v Správnom orgáne v zmysle VPP, èl. 1, ods. 51.

1.2.  Do úrazového pripoistenia dojednávaného bez skúmania zdravotného 
stavu je prijate¾ná osoba, ktorá k dátumu podpisu NPZ spåòa všetky 
ustanovenia uvedené v ods. 1.1 tohto èlánku, v Poistných podmienkach 
pre úrazové poistenie – 2017 (ïalej aj „PP ÚP“), v zmluvných dojed-
naniach a: nevykonáva športy uvedené v skupine 99, t.j. profesio-
nálne nevykonáva niektorý zo športov: aikido, americký futbal, ázijské 
bojové umenia, boby – skeleton (¾adové koryto), canyoning, cyklistika 
(cyklokros, horská, downhill), flyboarding, historický šerm, horolezec-
tvo do 5 000 m.n.m., jazda na vodných/snežných skútroch, jazdectvo 
(westernové, ródeo, voltíž, dostihy) – aj registrovane, jiu-jitsu, judo, 
karate, kenjutsu, krav maga, lietanie, rafting, ragby, skialpinizmus, 
taekwondo, vodné lyžovanie, wakeboarding, zápasenie – aj registrova-
ne, resp. na akejko¾vek úrovni (rekreaène, registrovane, profesionálne) 
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nevykonáva športy: adrenalínové športy, BASE Jumping, box, bungee 
jumping, horolezectvo nad 5 000 m.n.m., jachting na mori, kick box, mo-
tošport/rallye, motošport – cestný motocykel, paragliding, parašutizmus/
vo¾né pády, potápanie v morských håbkach (expedièné), skoky na lyžiach 
a/alebo nevykonáva uvedené zamestnania zo skupiny C: artista, baník, 
èlen horskej služby, èlen ochrannej/bezpeènostnej služby, džokej, invalid-
ný dôchodca, inštruktor lietania, jednotka rýchleho nasadenia – kukláè, 
kaskadér, krotite¾ zveri, letec – vojak, pilot, potápaè, pretekársky vodiè/
jazdec, pyrotechnik, robotník (práca s výbušninami), steward/letuška, 
strelmajster, špecialista s horolezeckou technikou, tunelár, vojak – inštruk-
tor lietania, vojak – pilot, vojak – špeciálna jednotka, vojak z povolania 
– mierová misia, záchranár (sanitka, letecká doprava, èlen horskej služ-
by), nasledujúce povolania vykonávané v neistých oblastiach: diplomat, 
fotograf, kameraman, novinár, ve¾vyslanec, vodiè z povolania.

1.3.  Maximálna poistná suma pre poistenie bez skúmania zdravotného 
stavu uvedená v poistno-technických zásadách poistite¾a sa vz ahuje 
súhrnne na všetky životné poistenia dojednávané pre P1 bez skúma-
nia zdravotného stavu. 

1.4.  Ak poistená osoba P1 nespåòa èo i len jednu z týchto podmienok, tak 
je neprijate¾ná do poistenia bez skúmania zdravotného stavu, v prí-
pade nastania poistnej udalosti nevzniká nárok na poistné plnenie 
a poistite¾ má právo odstúpi  od PZ.

2.  Výluky z poistného plnenia:
V prípade, ak sa poistenie dojednalo bez skúmania zdravotného stavu, tak 
okrem ustanovení uvedených vo VPP a PP ÚP nárok na poistné plnenie 
nevzniká, ak smr , terminálne štádium života alebo úraz boli spôsobené 
tými chorobami alebo následkami úrazu, ktorými poistený trpel pred za-
èiatkom poistenia, alebo kvôli ktorým mu bolo pred zaèiatkom poistenia 
poskytnuté lekárske poradenstvo alebo lekárske vyšetrenie. Toto obmedze-
nie platí len vtedy, ak smr , terminálne štádium život alebo úraz nastali do 
36 mesiacov od zaèiatku poistenia v príèinnej súvislosti s takou chorobou, 
úrazom alebo ich komplikáciami. 
V prípade, ak sú pre investiènú a doplnkovú inv. zložku splnené podmien-
ky výplaty odkupnej hodnoty v zmysle PP IŽP, poistite¾ vyplatí odkupnú 
hodnotu z PZ vo výške platnej v zúètovacom období, v ktorom došlo 
k úmrtiu poisteného, ak je kladná.
3. Postup pri likvidácii poistnej udalosti a spätný cenzus:
3.1.  V prípade poistnej udalosti v poistení dojednávanom bez skúmania 

zdravotného stavu poistite¾ vykonáva tzv. spätný cenzus, t.j. skúmanie 
zdravotného stavu poisteného aj za obdobie pred dátumom zaèiatku 
poistenia pre preukázanie vzniku nároku na poistné plnenie v súlade 
s ods.2 tohto èlánku.

3.2.  V prípade, ak sa poèas trvania poistenia v rámci PZ dojedná ïalšie 
poistenie so skúmaním zdravotného stavu, táto skutoènos  a výsledok 
ocenenia rizík nebude ma  vplyv na platnos  ustanovení ods.2 toh-
to èlánku pre poistenie dojednané bez skúmania zdravotného stavu. 
V prípade, ak sa pri skúmaní zdravotného stavu zistí, že poistený ne-
spåòal pre poistenie dojednávané bez skúmania zdravotného stavu 
podmienky poistite¾nosti uvedené v ods.1 tohto èlánku, má poistite¾ 
právo odstúpi  od PZ v zmysle VPP.

4. Dynamika poistného a poistných súm:
Pre PZ dojednávanú bez skúmania zdravotného stavu sa nedojednáva dy-
namika poistného a poistných súm. Poistník má právo po uplynutí 36 me-
siacov od zaèiatku poistenia požiada  poistite¾a o vykonávanie dynamiky 
poistného a poistných v rozsahu VPP.

HLAVNÉ POISTENIE 
Predmetom poistenia je poistenie pre prípad úmrtia prvej poistenej osoby 
(P1). Poistenie negarantuje výplatu v prípade dožitia sa konca poistnej 
doby. Úmrtím poisteného poistná zmluva zanikne. 

INVESTIÈNÁ ZLOŽKA A DOPLNKOVÁ INV. ZLOŽKA HLAVNÉHO POISTENIA
Investièné riziko: S investíciou do fondov je spojené aj investièné riziko 
a doterajší výnos nie je zárukou budúcich výnosov. Poistník a poistený v pl-
nej miere znáša riziko spojené s investovaním do investièných programov 
a podielových fondov.

INVESTIÈNÁ ZLOŽKA HLAVNÉHO POISTENIA
Investièná stratégia: prostriedky na investovanie sa umiestòujú do inves-
tièného programu InvestUNIQA PLUS.

DOPLNKOVÁ INVESTIÈNÁ ZLOŽKA HLAVNÉHO POISTENIA
Je rozšírenie možnosti investovania hlavného poistenia formou platenia 
investièného poistného a mimoriadnych vkladov. 
Investièná stratégia: Investiènú stratégiu stanovuje záujemca o poistenie/
poistník a to výberom investièných programov a podielových fondov a ich 
percentuálneho zastúpenia. Môže oznaèi  celkovo maximálne 2 z nich, ak 
poistite¾ v Sadzobníku poplatkov nestanoví inak. Poèas trvania poistenia 
môže poistník meni  investiènú stratégiu len v rámci poistite¾om aktuálne 
ponúkaných investièných programov a podielových fondov. 
Aktívny manažment investiènej stratégie doplnkovej inv. zložky je 
udržiavanie poistníkom zvoleného percentuálneho zastúpenia objemu 
prostriedkov jednotlivých investièných programov a podielových fondov 
ktorý je spravovaný v rámci investiènej stratégie poèas poistnej doby, 
v zmysle PP IŽP.
InvestPlán v rámci doplnkovej inv. zložky je vopred dojednaná viackro-
ková zmena aktuálnej investiènej stratégie vykonávaná po dni zaèiatku 
InvestPlánu.
Mimoriadny vklad v rámci doplnkovej inv. zložky je možné realizova  zapla-
tením vkladu na stanovený úèet, vo výške v súlade s aktuálnym Sadzobníkom 
poplatkov. Vykoná sa s použitím aktuálnej investiènej stratégie doplnkovej  
inv. zložky platnej k dátumu investovania mimoriadneho vkladu. Najskorší 
možný termín investovania mimoriadneho vkladu je nasledujúce zúètovacie 
obdobie po prijatí platby mimoriadneho vkladu na úèet poistite¾a urèený pre 
tento úèel, ak je platba poistite¾om jednoznaène identifikovaná. Èíslo úètu 
IBAN pre mimoriadne vklady: SK23 1100 0000 0029 4601 4250, Swift kód: 
TATRSKBX, variabilný symbol: èíslo poistnej zmluvy.

Podielové fondy a investièné programy
Aktuálna ponuka a vývoj investièných programov a podielových fondov je 
uvedená na webovej stránke poistite¾a www.uniqa.sk. 
Investièný program InvestUNIQA PLUS – s garantovaným nezáporným 
zhodnotením a dopredu stanoveným èasovo obmedzeným zhodnotením 
ktorého výška v % p. a. je garantovaná poistite¾om na vopred uvedené ob-
dobie, spravidla jeden rok, ak nie je poistite¾om stanovené inak. Hodnota 
garantovaného zhodnotenia v % p. a. platná pre jednotlivé obdobia je 
zverejnená na internetovej stránke poistite¾a www.uniqa.sk a po jej zve-
rejnení je pre poistite¾a na uvedené obdobie záväzná. Poistite¾ zverejòuje 
nasledovné údaje: výšku aktuálneho zhodnotenia v % p. a. a obdobie za 
ktoré je poistite¾om garantované; výšku všetkých minulých zhodnotení v % 
p. a. a obdobia za ktoré boli poistite¾om garantované od zaèiatku platnosti 
tohto investièného programu.
Investièné programy STABILNÝ, ZMIEŠANÝ, DYNAMICKÝ, AKCIOVÝ – 
programy tvorené súborom investícií do podielových fondov, prièom sú 
dodržiavané nasledovné pravidlá záväzné pre celú dobu ich existencie:
maximálny podiel akciových, indexových, komoditných a realitných titulov

Investièný 
program:

STABILNÝ ZMIEŠANÝ DYNAMICKÝ AKCIOVÝ

Podiel: 0 % 50 % 80 % 100 %

Podielové fondy 
  C-Quadrat ARTS: Best Momentum, Total Return Bond, Total Return 

Flexible, Total Return Garant – správcovská spoloènos  C-Quadrat 
Kapitalanlage AG

  Fidelity: Fidelity TargetTM Fund 1) –  správcovská spoloènos  Fidelity 
International Limited Investment Management (Luxembourg) S.A.

1) Fidelity TargetTM Fund – Pre PZ je priradený TargetTM fond, ktorého splat-
nos  je najbližšie pred dátumom konca poistenia. Pre koniec poistenia ktorý je  
zhodný s dátumom splatnosti jedného z fondov sa pre PZ priradí tento fond. 
V prípade, ak dátum konca poistenia nasleduje až po dátume splatnosti fon-
du, poistite¾ zašle poistníkovi najneskôr 6 mesiacov pred dátumom splatnosti 
daného fondu písomnú informáciu o tejto skutoènosti. Poistník má následne 
možnos  požiada  o zmenu investiènej stratégie prevedením prostriedkov z da-
ného fondu do iného poistite¾om aktuálne ponúkaného portfólia. Zmena bude 
vykonaná bezplatne. Ak sa poistník pre túto zmenu nerozhodne, sú po dosiah-
nutí dátumu splatnosti fondu nasporené finanèné prostriedky prevedené do 
STABILNÉHO investièného programu.



Ž/
31

0/
17

Predbežné poistenie 

TargetTM fondy Dátum splatnosti fondu

Fidelity TargetTM 2020 (EURO) Fund A-EURO 1. 1. 2021

Fidelity TargetTM 2025 (EURO) Fund A-EURO 1. 1. 2026

Fidelity TargetTM 2030 (EURO) Fund A-EURO 1. 1. 2031

Fidelity TargetTM 2035 (EURO) Fund A-ACC-EURO 1. 1. 2036

Fidelity TargetTM2040 (EURO) Fund A-ACC-EURO 1. 1. 2041

PRIPOISTENIE
Pripoistenie je dojednávané ak je preò uvedené poistné za príslušné po-
istné obdobie a toto je zapoèítané aj do celkového poistného za poistnú 
zmluvu. Pripoistenie poskytované zdarma sa na daného poisteného vz a-
huje iba v prípade, ak sú splnené všetky podmienky poistite¾a. Poistite¾ 
poskytne poistné plnenie v súlade s VPP alebo príslušnými PP platnými 
pre dojednané pripoistenia a v súlade s týmito ZD. Pripoistenie konèí naj-
neskôr uplynutím poistnej doby daného pripoistenia. V prípade zániku 
hlavného poistenia zanikajú aj všetky pripoistenia dojednané v poistnej 
zmluve pre všetky poistené osoby. Poistite¾ poskytuje týmto poisteným 

osobám možnos  pokraèovania ich poistenia v rámci inej poistnej zmluvy 
bez zmeny dojednaných podmienok ich pripoistenia. 
Poistná doba pre pripoistenia
Pre pripoistenia okrem zdravotných pripoistení (s výnimkou pripois-
tení kritických chorôb): Buï je uvedená pre dané pripoistenie v èasti 
„Údaje o poistení“ tohto návrhu PZ, alebo je zhodná s poistnou dobou 
hlavného poistenia, alebo je v hlavný výroèný deò v kalendárnom roku, 
v ktorom poistený dovàši maximálny koncový vek stanovený poistite¾om 
pre dané pripoistenie. Koniec pripoistenia pre daného poisteného je k naj-
skoršiemu z vyššie uvedených dátumov pre dané pripoistenie. 
Zdravotné pripoistenia (okrem pripoistení kritických chorôb) sa dojed-
náva na 1 rok s automatickým predlžovaním a konèí najneskôr buï uply-
nutím maximálnej celkovej doby trvania poistenia uvedenej pre dané 
pripoistenie v èasti „Údaje o poistení“ tohto návrhu PZ (v prípade pripo-
istenie dávok pri PN), alebo s poistnou dobou hlavného poistenia alebo 
v hlavný výroèný deò v kalendárnom roku, v ktorom poistený dovàši ma-
ximálny koncový vek stanovený poistite¾om pre dané pripoistenie, pod¾a 
toho, ktorý z dátumov nastane skôr.
Doba platenia poistného za každé pripoistenie je zhodná s poistnou do-
bou daného pripoistenia. 

Poistite¾ poskytuje predbežné poistenie iba v prípade splnenia stanovených podmienok v rozsahu uvedenom vo VPP, èl. 12 a v týchto zmluvných 
dojednaniach. Predbežné poistenie je poskytované od dátumu zaèiatku poistenia uvedeného v návrhu poistnej zmluvy a konèí dòom uzavretia 
poistnej zmluvy, alebo dòom uvedeným v písomnom vyjadrení poistite¾a záujemcovi o poistenie, najneskôr však uplynutím 2 mesiacov od dátumu 
prevzatia návrhu poistnej zmluvy poistite¾om. Maximálne celkové poistné plnenie z predbežného poistenia, ktoré je poistite¾ povinný poskytnú  
z jedného návrhu poistnej zmluvy je 30 000 eur. Pri súbehu predbežného poistenia z viacerých návrhov poistných zmlúv je poistite¾ povinný plni  
celkovo maximálne do výšky 30 000 eur. 

Maximálne koncové veky v pripoisteniach
dospelý poistený 

(ozn. P1, P2)
poistené die a 
(ozn.D1, D2)

invalidita s konštantnou PS (úplná) 60 rokov -

prvé riziko, invalidita s klesajúcou PS (úplná, kombi), invalidný dôchodok (úplný, kombi), úrazová 
invalidita s konštantou PS (kombi), oslobodenie od platenia poistného v prípade úplnej invalidity P1, 
denné dávky pri PN, mesaèné dávky pri PN 65 rokov

-

chirurgické náklady  25 rokov

euroochrana, denné odškodné (úraz), drobné úrazy, kritické choroby, denná dávka poèas hospitalizácie, 
denná dávka poèas hospitalizácie vrátane sprevádzajúcej osoby 70 rokov

25 rokov

horné konèatiny -

úmrtie, trvalé následky úrazu, smr  úrazom s dvojnásobnou PS pri dopr. nehode, úrazová hospitalizácia
80 rokov

25 rokov

asistenèné služby UNIQA Assistance, UNIQA Assistance PLUS -
    „-„ – pripoistenie sa nedojednáva

Pripoistenie dennej dávky poèas hospitalizácie/dennej dávky poèas hospitalizácie vrátane sprevádzajúcej osoby: 
1.  Podmienky pre prijate¾nos  do poistenia dennej dávky poèas hospitalizácie a do poistenia dennej dávky poèas hospitalizácie vrátane sprevá-

dzajúcej osoby: do poistenia je, odchýlne od VPP, èl. 3, prijate¾ná osoba, ktorá k dátumu podpisu návrhu poistnej zmluvy:
 a)  nelieèi sa ani sa niekedy v minulosti nelieèila na vážne ochorenia, netrpí ani niekedy v minulosti netrpela vážnymi ochoreniami alebo poruchami 

zdravia, ktorými sú: rakovina, cievna mozgová príhoda, depresie, duševne poruchy, poruchy vedomia, skleróza multiplex, ischemická choroba 
srdca, infarkt, tuberkulóza, zlyhanie oblièiek, cirhóza peèene, cukrovka, chronická polyartritída, AIDS vrátane pozitívneho nálezu HIV, epilepsia, 
Parkinsonova choroba, svalová dystrofia, poruchy zrážanlivosti krvi, drogová závislos , závislos  od alkoholu, mentálna retardácia, úplná hluchota, 
úplná slepota,

 b)  nelieèi sa ani sa niekedy v minulosti nelieèila na vážne poranenia a neutrpela ani netrpí vážnymi poraneniami, ktorými sú: poškodenie mozgu 
a ochrnutie,

 c)  nemá priznanú úplnú invaliditu ani k dátumu podpisu návrhu poistnej zmluvy nemá podanú žiados  na uplatnenie nároku na invalidný dôchodok 
v Správnom orgáne,

 d) nevykonáva profesionálne akúko¾vek športovú èinnos  (ako hlavnú pracovnú èinnos ),
 e) nemá plánovanú alebo odporúèanú hospitalizáciu zo strany lekára.
2.  V rámci pripoistenia dennej dávky poèas hospitalizácie vrátane sprevádzajúcej osoby v prípade poistnej udalosti nárok na poistné plnenie za spre-

vádzajúcu osobu zaniká nasledujúcim výroèným dòom po dovàšení 18. roku veku poisteného.
Pripoistenie asistenèných služieb: do poistenia je prijate¾ná osoba, ktorá k dátumu podpisu návrhu poistnej zmluvy nemá priznanú úplnú invaliditu 
ani k dátumu podpisu návrhu poistnej zmluvy nemá podanú žiados  na uplatnenie nároku na invalidný dôchodok v Správnom orgáne.

Reinvestícia 
V poistnej zmluve sa dojednáva, že v prípade ukonèenia pripoistenia uplynutím dojednanej poistnej doby tohto pripoistenia dôjde k navýšeniu resp. 
zavedeniu sumy investièného poistného v rámci doplnkovej inv. zložky pre poisteného P1 a celková výška lehotného poistného za poistnú zmluvu sa 
týmto nemení (tzv. reinvestícia). Zavedenie sumy investièného poistného znamená stanovenie nenulovej výšky sumy investièného poistného. Poistník 
má možnos  najneskôr šes  týždòov pred koncom pripoistenia písomne požiada  poistite¾a o zánik pripoistenia bez reinvestície.


